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Installation

36 x 10° = 360°
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6..8mm

apilIp

additional cover screw

.Steute

English

Translation of the original instructions for use.
Target group: qualified and authorized personnel.

Scope of delivery

Device, actuator (except version W),
instructions for use, packaging.

Intended use

The device is used in safety circuits to monitor the position of
mobile safety guards to EN 1SO 14119 (EN 1088) type 1 and
EN 60947-5-1. It is the responsibility of the manufacturer of
a plant or machine to guarantee the correct general function.
Neither reconstruct nor alter the device.

Installation, mounting and dismantling

A\

Install the device on an even surface. Do not use the device as a
mechanical endstop. Any mounting position is possible. Ensure
that the device cannot be moved from its position. Ensure this
in case of failure, too. For protection against unauthorized ma-
nipulation, use e.g. one way safety screws. When installing the
device, observe the requirements of EN ISO 14119, especially
the sections 5.1 to 5.4! Observe the instructions in the stand-
ards EN IS0 12100 and EN ISO 14120 and, if applicable, the CE
Code (CSA €22.1) or NEC requirements.

DANGER

Live parts can lead to electric shock.
Connect the device only when it is de-en-
ergized. Disconnect the device only when
itis de-energized.

Application and operation

Maintenance and repair

CAUTION

Electrical overload can heat the surface
of the device. Danger of burns! Observe
permissible electrical load (see
technical data).

NOTICE

Only qualified personnel may repair
defective devices. The qualified person-
nel must use original spare parts from
steute. Otherwise the device may suffer
irreparable loss of function.

Service the device regularly as follows:

1. Check the actuator for easy operation.

2. Remove all dirt particles.

3. Check the sealing of the cable or conduit connections.

Cleaning
CAUTION
If the enclosure cover is damaged or not
closed properly, live parts can cause an
electric shock. Make sure that the cover
is undamaged and correctly closed.

CAUTION

If the protection class is not observed,
live parts can cause an electric shock.
Observe the degree of protection when
cleaning.

- In case of damp cleaning: use water or mild, non-scratching,
non-chafing cleaners.
- Do not use aggressive cleaners or solvents.

Disposal

- Observe national, local and legal regulations
concerning disposal.
- Recycle each material separately.
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English

Technical data
Applied standards

Enclosure

Switch type

Coding level

Degree of protection
Switching system
Connection

Cable cross-section

Cable entry
By, (10% nominal
load)

the
Utilisation category
U/,

Short-circuit
protection
Conditional short-
circuit current
Operation cycles
Mechanical life
Ambient temperature
Designation

EN 60947-5-1; EN ISO 13849-1;

EN ISO 14119 (3F©);

VEL: EN 60947-5-5

REBMEYERL, IIRATHEIERAY,
=, BEX

UL 94-VO

TFEEN 14119192881

RERD

IP66, IP67HRFSIEC / EN 60529

57 SRIRATHERD

BUEAST,

#2i%0.5 Nm, £KX0.8 Nm

(7 lbs-in), Pozidriv 2

0,34 ... 2,5 mm?
(BESHER)

M20 x 1,5% (M16 x 1,5)*
285

RIK205

6 kV

500V

10 A

AC-15; DC-13

AC:

24 V-10 A/120 V-6 A/400 V-4 A

DC:

24 V-6A/125 V-0,55 A/250 V-0,4 A

BNBSHE: 5V/10 mA
10 A gG/gLialf=S
1.000 A

BX 1.800/h
TELRE

-30 °C...+70 °C

UK
cA

EN 60947-5-1; EN IS0 13849-1;
ENISO 14119 (for ©);
type V: EN 60947-5-5

thermoplastic, fibreglass-reinforced,

shockproof, self-extinguishing
UL 94-V0 ©

type 1to EN 14119

no coding

IP66, IP67 to IEC/EN 60529
slow or snap action

screw connection terminals,

recommended 0.5 Nm, max. 0.8 Nm

(7 bs-in), Pozidriv 2
0.34...2.5 mm?

(incl. conductor ferrules)
M20 x 1.5%; (M16 x 1.5)*

2 million

max. 20 years

6kV

500V

10A

AC-15; DC-13

AC: 24 V-10 A/120 V-6 A/400 V-4 A

DC: 24 V-6A/125V-0.55 A/250 V-0.4 A;

Minimum electrical load:
5V/10 mA

10 A gG/gL fuse

1,000 A

max. 1,800/h

1 million operations
-30°C ... +70°C

UK
cA

.Steute

BXARESHER

Information on available languages

[bg]l Mpu noucksare Bue wwe nonyuute Tasu acambres, a
CbLLO 1 Bpb3KaTa PbYHO MalUMHUSA CU €3UK.

[cs] Na pozadani obdrzite tento ndvod na montaz a pfipoje-
ni také v jazyce vasi zemé.

[da]l P& anmodning kan De ogsa rekvirere denne montage-
og tilslutningsvejledning pa deres eget sprog.

[de]l Auf Anfrage erhalten Sie diese Betriebsanleitung auch
in Ihrer Landessprache.

[el]l E@ooov 10 gnThoeTe AapBavere auTég TG 0dnyieg
TonoBETNONG Kal cUVOEONG Kal oTnV yAWood TNG
X®Pag 0ag.

[en] These instructions for use are also available in your
national language on request.

[es] Estas instrucciones de montaje y conexionado se
pueden solicitar en su idioma.

[et]  Soovi korral on see installimis- ja Ghendusjuhend
saadaval ka teie riigikeeles.

[fil  Pyydettdessd asennus- ja kytkentdohjeet on saatavana
myds sinun omalla didinkielella.

[fr]  La notice d'instruction est disponible sur demande,
dans votre langue nationale.

[gal Arnaiarraidh sin gheobhaidh td na treoracha tionail
agus na treorach seo i do theanga féin.

[hr]  Na zahtjev cete dobiti ova uputstva za montazu i prikl-
jucenje i na svom jeziku.

[hul Egyeztetés utan, kérésére, ezt a szerelési- és csatla-
koztatasi leirast, biztositjuk az 6n anyanyelvén is.

[it]  Questa istruzione di collegamento e montaggio e’inol-
tre disponibile nella vostra lingua su richiesta.

[1t]  Jeijums reikétu Sios jdiegimo ir pajungimo instrukci-
jos valstybine kalba, teiraukités pardavéjo.

[v] So montazas un pieslégganas instrukciju péc pieprasi-
juma varat sanemt arf savas valsts valoda.

[mt] Dan il-manwal dwar il-muntagg u konnessjonijiet
huwa disponibbli wkoll fil-lingwa tieghek.

[nl]  Op aanvraag kunt u deze montage- en installatiehand-
leiding ook in uw taal verkrijgen.

[ptl  Niniejsza instrukcja montazu i podtaczenia jest
dostepna na zyczenie w jezyku polskim.

[pt] Instrucdes de ligacdo e montagem podem ser disponi-
bilizadas em outros idiomas também - consulte-nos.

[ro]l La cererea dumneavoastra, va trimitem instructiunile
de folosire si instructiunile de montaj si in limba
romana.

[sk] Na vyziadanie obdrzite tento navod na montaz a pripo-
jenie takisto v jazyku vasej krajiny.

[sl]  Na zahtevo boste dobili ta navodila za montazo in
priklop tudi v vasem domacem jeziku.

[svl Den har monterings- och elinstallation instruktionen
finns &ven tillganglig p& ditt nationella sprak efter
forfragan.

[zh]  MERGAREEREIESHERRES.

EU-KONFORMITATSERKLARUNG / EU DECLARATION OF CONFORMITY

Art und Bezeichnung rzier Betriebsmittel / ES97../EM97 ..
Type and name of equipment:

des Betri i !/ i (mit Sicherhei ion) /
Description of the component: position switch (with safety function)

Hiermit erklaren wi, dass die oben aufgefiihrten elektrischen Betriebsmittel aufgrund der Konzipierung und
Bauart der genannten Richtlinie entsprechen. /

We hereby declare that the above mentioned electrical equipment conforms to the named directive.

Relevante EG-Richtlinie /

Relevant EC directive

2006/42/EG Maschinenrichtlinie* /
2006/42/EC Machinery Directive*
2014/35/EU Niederspannungsrichtlinie** /
2014/35/EU Low Voltage Directive**
Weitere angewandte EU-Richtlinien /
Additionally applied EU directives
2014/30/EU EMV-Richtlinie /
2014/30/EU EMC Directive
2011/65/EU RoHS-Richtlinie /
2011/65/EU RoHS Directive

Angewandte harmonisierte Normen /

Applied harmonised standards
EN 60947-5-1:2017; EN IS0 14119;

EN 60947-5-5:1997+A1:2005+A11:2013+A2:2017
EN 60947-5-1:2017

Harmonisierte Normen /

Harmonised standards

nicht anwendbar nach EN 60947-1:2007+A1:2011+A2:2014
not applicable to EN 60947-1:2007+A1:2011+A2:2014

EN IEC 63000:2018

**Geréte ohne Zwangstffnung
**Devices without a positive break
Verantwortlich technische Dokumentation /
° ° ! Rechtsverbindliche Unterschrift,
Responsible for technical documentation: James Zhang (Geschiftofuhrer)/

Legally binding signature,
James Zhang (Managing Director)

“Geréite mit Zwangsbffnung &
*Devices with a positive break &

Shanghai, 11. Mai 2022 / 11 May, 2022
Ort und Datum der Ausstellung / Place and date of issue

steute Electrical Components [Shanghail Co., Ltd
245 XinJunhuan Road, Building D, Room 203, PuJiang Town, Minhang District, 201114 Shanghai, China

UK DECLARATION OF CONFORMITY

ES97.../EM9T7...
position switch (with safety function)

Type and name of equipment:
Description of the component:

We hereby declare that the above mentioned electrical equipment conforms to the named directive.

Relevant UK directive

Applied harmonised/designated standards
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008* | EN 60947-5-1:2017; EN IS0 14119;

EN 60947-5-5:1997+A1:2005+A11:2013+A2:2017

245 XinJunhuan Road, Building D, Room 203, PuJiang Town, Minhang District, 201114 Shanghai, China

steute Electrical Components (Shanghai) Co., Ltd.

N/

*for cable glands only

Importer for United Kingdom

forTop Automation & Energy Control UK Ltd
Malvern Hills Science Park

Geraldine Road

WR14 3SZ Malvern, Worcestershire

United Kingdom

www.4top.co.uk

2/2

Additionally applied UK directives
" ibilty Regulations 2016

Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016** | EN 60947-5-1:2017

Harmonised/designated standards
not applicable to EN 60947-1:2007+A1:2011+A2:2014

The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

EN IEC 63000:2018

*Devices with a positive break &
Responsible for technical documentation:

Shanghai, 11 May, 2022
Place and date of issue

steute Electrical Components [Shanghail Co., Ltd

**Devices without a positive break %/

Legally binding signature,
James Zhang [Managing Director)

245 XinJunhuan Road, Building D, Room 203, PuJiang Town, Minhang District, 201114 Shanghai, China
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